St. Cyril of Alexandria Roman Catholic Parish and School

4725 E. Pima Street, Tucson, AZ 85712

(520) 795-1633  info@stcyril.com Parish: www.steyrilchurch-tucson.orq School: www.steyril.com
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Maria Ramirez Cota
Custodian

Danielle Coleman
School Principal
520-881-4240
principal @stcyril.com

p———n

LAKS

N o

¥

i

XENDA)

——————

| I

A

e e e e et e e e e 4|

St. Cyril of Alexandria

— Written by Br. Filiberto Oregel, O.Carm.

Sunday Masses

Saturday: 5:00 PM
Sunday: 8:00 AM
10:00 AM
1:00 PM (Espariol)
Weekday Masses
Monday: 8:00 AM & 5:00 PM
Tuesday: 8:00 AM
Wednesday: 8:00 AM & 5:00 PM
Thursday: 8:00 AM
6:30 PM (Espariol)
First Friday:  8:00 AM
Friday:  5:00 PM
Saturday:  8:00 AM
Holy Day Masses

See the bulletin or call
520-795-1633 before the holy day

Parish Office Hours
Monday to Thursday 9:00 AM - 5:00 PM
(Closed for Lunch 12:00 PM — 12:30 PM)
Closed Friday, Saturday & Sunday

Infant Baptisms
Celebrated monthly
Preparation class for parents
offered in English & Spanish
every month
See the bulletin for dates
Registration required — 520-795-1633

Reconciliation (Penance)
Saturday: 3:30 PM - 4:30 PM
Weekdays by appointment
Call 520-795-1633
Marriage
Contact the pastor at least
6 months before wedding

Anointing of the Sick
First Monday of the month

Catholic Cemetery Liaison
Myriam M. Fabara
Service Advisor
(Englishy/Spanish Bilingual)
520-888-0860

Report Abuse
Call 911 / Llama al 911

Diocese of Tucson Information & Instructions:

Didcesis de Tucson Informacion e instrucciones:

https://diocesetucson.org/reportabuse

after the 5:00 PM Mass
or call 520-795-1633
Visiting the Sick
Call 520-795-1633
St. Vincent de Paul
Outreach to the Poor

Tom Jefferson
520-730-6974

Second Sunday
in Ordinary Time
17 / 18 January 2026

Segundo Domingo
del Tiempo Ordinario

17 / 18 de Enero 2026
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THISOWEEK AT ST- CYRIL OF ALEXANDRKRIA

18 Jan Sunday / Domingo
Sunday Mass
Share-A-Lunch
Sunday Mass
African Magnificat Prayer Group
African Choir Rehearsal
Misa dominical*

19 Jan Monday / Lunes

8:00 AM
8:30 AM
10:00 AM
11:15 AM
11:15 AM
1:00 PM

Church
Nicholson Hall
Church

DAC 1

DAC 2

Iglesia

MARTIN LUTHER KING DAY / DiA DE MARTIN LUTHER KING

8:00 AM  Daily Mass Church
9:00 AM Rosary & Divine Mercy Chaplet Church
10:00 AM  Memorial Mass (Gonzalo Urdiales) Church
5:00 PM  Daily Mass Church
6:00 PM Rosary Chapel
7:00 PM Boy Scout Troop 115 Dougherty Hall
7:00 PM Polish Dance Group Rehearsal Nicholson Hall
20 Jan Tuesday / Martes
8:00 AM  Daily Mass Church
8:30 AM Rosary led by the Legion of Mary  Church
9:00 AM Legion of Mary DAC 1
9:00 AM  Grupo Mujeres de Fe Dougherty Hall
7:00 PM OCIA DAC 2
21 Jan Wednesday / Miércoles
8:00 AM  Daily Mass with the School Church
9:00 AM Rosary & Divine Mercy Chaplet Church
10:00 AM Parish Staff Meeting Conference Rm
12:00 PM  Prayer Group DAC 1
5:00 PM  Daily Mass Church
6:00 PM Rosario* Facebook Live
6:00 PM Taller de Oracion y Vida* DAC 1
6:30 PM St. Cecilia Singers Rehearsal Church
6:30 PM  St. Cyril School Board Nicholson Hall
7:00 PM Sons of Orpheus Rehearsal Dougherty Hall
22 Jan Thursday / Jueves
8:00 AM  Daily Mass Church
9:00 AM Rosary & Divine Mercy Chaplet Church
6:30 PM Misa diaria* Iglesia
7:00 PM  Knights of Columbus Council DAC 3/4
7:00 PM Polish Dance Group Rehearsal Nicholson Hall
7:15 PM  Grupo de Oracion* Iglesia
23 Jan Friday / Viernes
10:00 AM  Memorial Mass (John Zeis) Church
3:00 PM Virtual Grupo de Oracion* Facebook Live
5:00 PM  Daily Mass Church
5:30 PM Wedding Rehearsal Church
5:30 PM  Grupo Mujeres de Fe Set-up Nicholson Hall
24 Jan Saturday / Sabado
8:00 AM  Daily Mass Church
8:30 AM Sons of Orpheus Rehearsal Dougherty Hall
9:00 AM  Misa.: Grupo Mujeres de Fe* Church
9:00 AM  Grupo Mujeres de Fe* Nicholson Hall
1:00 PM Wedding Mass Church
3:30 PM Reconciliation / Confesiones** Church
5:00 PM  Sunday Vigil Mass Church

*Spanish / Espafiol **Bilingual / Bilingiie ***Trilingual / Trilinglie

25 Jan Sunday / Domingo
CATHOLIC SCHOOLS WEEK / SEMANA DE LAS ESCUELAS CATOLICAS

8:00 AM  Sunday Mass Church
10:00 AM  Sunday Mass Church
10:00 AM Children’s Liturgy of the Word Church
11:15 AM African Faith Sharing Group DAC 1
11:15 AM African Choir Rehearsal DAC 2

1:00 PM  Misa dominical* Iglesia

1:00 PM Liturgia de la Palabra para Nifios* Iglesia

*Spanish / Espanol **Bilingual / Bilinglie ***Trilingual / Trilinglie

St. Cyril Stewardship

Week: 5 - 11 January 2026

Sunday Collection 11 January (82 donors) $3,229.00

Loose Cash 11 January $1,788.27

Electronic Funds Transfer (25 donors) $3,655.00

Online Giving (27 donors) $874.00

Credit Card Donations (9 donors) $640.00
Total Sunday Offering $10,186.27

Holy Day $167.00

Christmas $750.00

Other Income (Fundraising, Ministry Revenue) $964.89
Total Income $12,068.16
Expenses 5 — 11 January (Liturgy, ($894.95)

Administration)

Net Gain / Loss this week $11,173.21

Christmas Collection to Date $25,902.85

Christmas Collection Budget $33,000.00

Month: 1 - 31 December 2025

Income $60,442.85
Expenses ($61,313.29)
Excess / Deficit ($870.44)

Fiscal Year: 1 July - 31 December 2025
$337,742.42
($359,060.64)
($21,318.21)

$126,950.83

Income
Expenses
Excess / Deficit
Custodial Funds

To donate online, scan this code with your
smartphone.

Para donar en linea, escanee el cddigo con su
teléfono inteligente.

Fr. Francisco thanks you for your generosity!

Liturgical Ministers

February Schedules: All ministers, please respond to
Victoria’s email with your unavailable dates for February by
this Thursday, 22 January.

Ministros Littirgicos

Horarios de Febrero: Todos los ministros, por favor
respondan al correo electrénico de Victoria con sus fechas no
disponibles para febrero antes este jueves, 22 de enero.

BULLETIN DEADLINE
Tuesday, 20 January at 5 PM
for the 24/25 January bulletin.

-Sunduy Bulletin

DEADLING

FECHA LiMITE PARA EL BOLETIN

Martes 20 de enero a las 5 pm
para el boletin del 24/25 de enero.




OUR STRATEGIC GOAL

As a Church, we now move into Ordinary Time.
“Ordinary” comes from the Latin root for “order,”
which is why we line the Sundays up on the cal- P&
endar and count them—with “ordinal” numbers—
one by one. The orderly way we proceed through
the liturgical year reminds us that our faith offers
a strategic goal for our lives: eternal happiness
with God, who is love. Today’s readings share
stories of bellevers who order their daily activities

toward the goal of sharing God's love. Isaiah embraces his

role as God’s servant and works to bring glory not only to
Israel, but to the entire world. In a similar way, Saint Paul
identifies himself as Christ’s witness in the world and reminds
the Corinthians of their life goal: “to be holy.” The Gospel
shows us John the Baptist, servant and witness, attentive to

God'’s loving orders, the divine plan for salvation.
Copyright © J. S. Paluch Co.

NUESTRO OBJETIVO ESTRATEGICO

Como Iglesia, ahora entramos en el Tiempo Ordi-
nario. “Ordinario” viene de la raiz latina de “orden”,
por eso alineamos los domingos en el calendario y
"4 |os contamos -con numeros “ordinales”- uno a uno.
La forma ordenada de proceder a lo largo del afio
™ litirgico nos recuerda que nuestra fe ofrece un
N objetivo estratégico para nuestras vidas: la felici-
dad eterna con Dios, que es amor. Las lecturas de

; hoy comparten hlstorlas de creyentes que ordenan
sus act|V|dades diarias hacia el objetivo de compartir el amor de
Dios. Isaias asume su papel de siervo de Dios y trabaja para dar
gloria no sdlo a Israel, sino al mundo entero. De forma similar,
san Pablo se identifica como testigo de Cristo en el mundo y
recuerda a los corintios el objetivo de su vida: “ser santos”. El
Evangelio nos muestra a Juan el Bautista, siervo y testigo, aten-

to a las 6rdenes amorosas de Dios, al plan divino de salvacion.
Copyright © J. S. Paluch Co.

I will make you a light to the nations,
that my salvation may reach

to the ends of the earth.
— Isalah 49:6b

Te voy a convertir en (uz de las naciones,
para que mi salvacion llegue

hasta los ltimos rincones de (a tierra.
— Isaias 49:6b

Readings for the Week: 19 — 25 January

Monday: 1 Sam 15:16-23; Ps 50:8-9, 16bc-17, 21 and 23; Mk
2:18-22

Tuesday: 1 Sam 16:1-13; Ps 89:20, 21-22, 27-28; Mk 2:23-28
Wednesday: 1 Sam 17:32-33, 37, 40-51; Ps 144:1b, 2,
9-10; Mk 3:1-6 7
Thursday: 1 Sam 18:6-9; 19:1-7; Ps 56:2-3, 9-10a, 10b- OhEs
11, 12-13; Mk 3:7-12 ’
Friday: 1 Sam 24:3-21; Ps 57:2, 3-4, 6 and 11; Mk 3:13-19
Saturday: 2 Sam 1:1-4, 11-12, 19, 23-27; Ps 80:2-3, 5-7; Mk 3:20
-21

Sunday: Is 8:23—9:3; Ps 27:1, 4, 13-14; 1 Cor 1:10-13, 17; Mt
4:12-23 or 4:12-17

: 10; Mc 3, 1-6
2 Jueves: 1 Sam 18, 6-9; 19, 1-7; Sal 55 ; Mc 3, 7-12

Lecturas de la Semana: 19 — 25 de enero

Lunes: 1 Sam 15, 16-23; Sal 49, 8-9. 16bc-17. 21 y 23; Mc 2, 18-
22

Martes: 1 Sam 16, 1-13; Sal 88, 20. 21-22. 27-28; Mc 2, 23-28
Miércoles: 1 Sam 17, 32-33. 37. 40-51; Sal 143, 1. 2. 9- ;

Viernes: 1 Sam 24, 3-21; Sal 56, 2. 3-4. 6 y 11; Mc 3, 13-

19

Sabado: 2 Sam 1, 1-4. 11-12. 17. 19. 23-27; Sal 79, 2-3. 5-7; Mc
3, 20-21

Domingo: Is 8, 23b-9, 3; Sal 26, 1. 4. 13-14; 1 Cor 1, 10-13. 17;
Mt 4, 12-23

Around the Parish... Por la Parroquia...

Share-A-Lunch Ministry
THIS Sunday, 18 January
8:30 — 10:00 AM in Nicholson Hall
Come Join Us!
The Share-A-Lunch program focuses on social
justice by providing lunches for those in need.
Lunches are prepared in Nicholson Hall every
3rd Sunday of the month for the Casa Maria
Soup kitchen. All ages are welcome, including
children.

time between 8:30 and 9:45 AM.
If you would like to donate to the program:
¢ Use the QR code to donate online, or .

e Select Share-A-Lunch on the gold colored Second Sunday e
sharing envelope in your packet.

All donations are used
to buy supplies for the lunches.

To learn more about the program, email Julie Neilson
(zneilson@arizona.edu) or stop by Nicholson Hall any 3rd

8

Hard boiled eggs can also be CASA MAR]AEI
brought in their original containers and dropped off any- traer huevos cocidos en sus envases originales y dejarlos entre las
:30y 9:45 am.

Ministerio Share-A-Lunch [Comparte un Almuerzo]

ESTE domingo 18 de enero
8:30 — 10:00 am en el Salon Nicholson

iVen y acompananos!
El programa Share-A-Lunch se enfoca en la justicia
. social al preparar almuerzos para quienes mas lo
5 necesitan. Los almuerzos se preparan en el Salén
im Nicholson cada tercer domingo del mes para la coci-
= na comunitaria de Casa Maria. Todas las edades son
bienvenidas, incluidos los nifios. También se pueden

Si deseas donar al programa, puedes:

Usar el cddigo QR para donar en linea, o

Seleccionar Share-A-Lunch en el sobre dorado de Second Sun-
day Sharing de tu paquete.

Todas las donaciones se usan
para comprar insumos para los almuerzos.
Para conocer mas sobre el programa, escribe a Julie Neilson

(Jneilson@arizona.edu) o pasa por el Salon Nicholson cualquier

Sunday.

In December 31 volunteers (a record number) prepared
240 lunches and donated 12 dozen hard boiled eggs.
Thanks to the St. Cyril School Advanced Intermediate stu-
dents for preparing 245 bags of cookies for the lunches.

Thanks to all at St Cyril's for your gifts of time and food
to support those in need!

a

tercer domingo.

En diciembre, 31 voluntarios (un nimero récord) prepararon

240 almuerzos y donaron 12 docenas de huevos cocidos. Gracias

los estudiantes de nivel intermedio avanzado de la Escuela San

Cirilo por preparar 245 bolsas de galletas para los almuerzos.

iGracias a todos en San Cirilo por sus dones de tiempo y comida

para apoyar a quienes mas lo necesitan!
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. _Intenciones para Parish and School Offices Closed
5 Ma?s Itnrferwonli |a|S Misas de for Martin Luther King, Jr. Holiday
or the Wvee asemana Il parish and School offices will be closed on Mon-
=== | day, 19 January in observance of Martin Luther
19 - 25 January 19 - 25 de Enero King Day. Regular hours resume on Tuesday,
Mon / Lunes 8:00 AM 20 January.
5:00 PM  * Patricia Pablos de Esquer Mass will be celebrated at 8 AM and 5 PM as usual
Tue / Ma_",tesl 8:00 AM Oficinas Parroquiales y Escolares Cerradas
Wed / Miércoles 85388 é\II:/I’I por el Dia de Martin Luther King, Jr.
: Las oficinas parroquiales y escolares estaran cerradas el lunes
Thu / :!ueves » 8:00 AM ] 19 de enero en conmemoracién del Dia de Martin Luther King.
Spanistyespafiol  6:30 PM  t Eusebia Flores El horario regular se reanudara el martes 20 de enero.
L y T Emilio Quinones La misa se celebrara alas 8 am y 5 pm
Fri / Viernes 8:00 AM NO MASS como de costumbre.
5:00 PM
Sat / Sabado 8:00 AM
5:00 PM  t Salvador Lépez @ e . o
& t Olga Pablos de Lopez ‘Life’s most persistent and urgent question is,
Sun / Domingo 8:00 AM 1 James Dillon 'What are you doing for others?"
10:00 AM  t Betty Carter — Martin Luther King, Jr.
Spanish/espafio/ ~ 1:00 PM  La Comunidad de San Cirilo « . . .
The offering for a Mass intention is $10. Please contact Ma- La pre?‘untc’l me perSI-stente y urgente d,e I?’ vida es:
ria (520-795-1633) at the Parish Office to make a request. {Qué estdas haciendo por los demas?
La ofrenda para ofrecer una misa es de $10. Favor de con- — Martin Luther King, Jr.
tactar a Maria (520-795-1633) en la Oficina Parroquial para
hacer una peticion.
Prayer and Life Workshop Taller de Oracion y Vida
Methodology of Fr. Ignacio Larraiaga Metodologia de P. Ignacio Larraihaga
St. Cyril of Alexandria San Cirilo de Alejandria
27 January, 6 — 8 PM 21 de enero, 6:00 pm / 8:00 pm
Dougherty Activity Center, Room 1 Sala 1 del Centro de Actividades Dougherty

El . E Do you want to enrich and deepen ’
.your prayer life, to experience a

da|Iy encounter with the Lord? Do

, you want to transform into a per-

'son who is more tender, loving,

E TE E Ven a vivir este taller que te
g llenara de una paz nunca
[y imaginada.

traer su biblia, libreta

Hh' Son 15 sesiones. En cada se-

¢

O

PRAYER AND LIFE WORKSHOPS and compassionate like JesUS? TaLLERES DE ORACION v VIDA Sidn Se vive una intimidad mas pro-
T Then come and join us in a Prayer and Una Nueva Evangelizacién funda con aquel que sabemos nos

o Life Workshop being offered at St. Cyril ama incondicionalmente. Sesiones que con sus tiempos fuer-
of Alexandria. Bring a bible, a notebook, and an open heart to tes de oracién y meditacién transformaran nuestras vidas,
experience prayer and meditation. Attend this 15-week work- nuestros corazones y el de los que nos rodean. Costo de ma-
shop, one session per week, to deepen your relationship with the terjales: $14.00. Este taller se ofrecera en espafiol.

Lord, and experience His friendship in your lives. Cost of materi-  1nformacién y Inscripcion: Norma L. +1 (520) 406-5818
als: $14.00. This workshop is being offered in English.

For questions about this workshop and to register for this
workshop, call Martha Flores (520-704-5047).

Day of Prayer for the Legal Protection Dia de Oracion por la Proteccion Legal
Of Unborn Children: de los Nifios no Nacidos:
Thursday, 22 January, 2026 Jueves 22 de enero de 2026
(VESER - (VESER
i wlwl Sl i il W
Low-Income Taxpayer Clinic (LITC) Clinica para Contribuyentes de Bajos Ingresos (LITC)
Tax Troubles? Find Solutions with the Southern ¢Problemas tributarios? Encuentra soluciones con el LITC
Arizona LITC. Your pathway to fair tax treat- 1 del Sur de Arizona. Tu camino hacia un trato tributario jus-
ment and financial peace. Get free expert help, ff/-_\\i to y paz financiera. Obtén ayuda experta gratis, resuelve
resolve IRS issues, and reclaim your rights. carroLic community services problemas con el IRS y recupera tus derechos hoy mismo.

To schedule an appointment, please contact  p brcivo Center Para programar una cita, comunicate con Joe (520-416-
Joe (520-416-4763 or jdrogan@ccs-pio.org). 4763 o jdrogan@ccs-pio. orq).
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From St. Cyril School... Desde la Escuela de San Cirilo...

_r Kindergarten Enroliment is LIVE! iLa Inscripcion para Kinder ya esta ABIERTA! |
|Is your little one geared up for an incredible school? our éSu pequefio esta listo para una escuela increible? iLa aventura de
-future kindergartener’s adventure starts here at St. Cyril su futuro estudiante de kinder comienza aqui, en San Cirilo, y no.
|and you won't want them to miss a sec- ‘ querra que se pierda ni un solo momento! Los luga-|
-ond! Spots are filling up, so let's get them ;\ M Eh_: E res se estan llenando, asi que asegure su lugar HOY. -
llocked in TODAY! Remember: Little learn- A ., Recuerde: los pequefios estudiantes deben tener 5|
rers must be 5 years old by 1 September. Dol afos cumplidos antes del 1 de septiembre. Nuestra:
'Our online application is now open to place i | E solicitud en linea ya esta abierta para inscribir a sul
| your child on the waiting list for kindergar- ayly/ o hijo en la lista de espera para la admision a kl’nder.i
.ten admission. Find more information here. If you have Encuentre mas informacién aqui. Si tiene alguna pregunta, comuni-

| any questions contact Mrs. Salido (marias@stcyril.com).  quese con la Sra. Salido (marias@stcyril.com). _|
Take Control of Your Tax Dollars Tome el Control de sus Impuestos
Catholic Tuition Support Organization Organizacion Catolica de Apoyo a las Colegiaturas
CATHOLIC EDUCATION IS PRICELESS... LA EDUCACION CATOLIFA NO TIENE PRECIO...
MAKE YOUR 2025 TAX CREDIT CONTRIBUTION BY HAGA SU CONTRIBUCION AL CREDITO FISCAL 2025 ANTES
APRIL 15 DEL 15 DE ABRIL.
Arizona’s Tax Credit Program allows you to El Programa de Crédito Fiscal de Arizona le permite diri-
direct your tax dollars to help children in our L gir sus impugstos para ayudar a los niflos de nuestras
Catholic schools. You can use money you ARIZONA'S escuelas catolicas. Puede usar el dinero que de todos
would have to pay in taxes anyway to give modos tendria que pagar en impuestos para darles a
these children a very precious gift... a quality estos nifios un regalo muy valioso: una educacion catoli-
Catholic education. Visit www.ctso-tucson.org ca de calidad. Visite www.ctso-tucson.org para hacer su
for online giving. donativo en linea.
The Arizona Charitable Tax Credit El Crédito de Impuesto del Estado de Arizona
e Donate to Catholic Community Services (CCS) e Done a los servicios de la Comunidad Catdlica (CCS)
e Claim the credit when you file your Arizona state income tax e Reclame el crédito cuando declare sus impuestos de ingresos
(use QCO Code 20345) del estado de Arizona (use QCO Cddigo 20345)
e Reduce your state taxes dollar for dollar | e Reduzca sus impuestos ddlar por délar
Married couples filing jointly P o Parejas casadas declarando sus impuestos juntos
may claim a credit up to $987 i Olucamtwm, pueden reclamar un crédito hasta $987
Individual filers may claim SERVICES Individuos declarando sus impuestos
a credit up to $495 S pueden reclamar un crédito hasta $495
Instead of giving your dollars to the state, help people in need En vez de dar sus ddlares al estado, ayude a las personas ne-
right here in our community. cesitadas aqui en nuestra comunidad.
Completely separate from the CTSO credit! iCompletamente aparte del crédito de CTSO!
Donate online (www.ccs-soaz.org) or call 520 670-0854. Done en linea al www.ccs-soaz.org o llame al 520-670-0854.
2025 Annual Catholic Appeal (ACA) Campana Catolica Anual 2025
Goal $83,340 Meta $83,340
(Donations as of 12 January) (Donaciones a partir del 12 de enero)
To date 117 parish families are participating in oal Catho,, A la fecha, 117 familias de la parroquia estan participando
the Annual Catholic Appeal. We have a partici- g 0«70 en la Campafia. Tenemos un objetivo de participacion de
pation goal of 180 families and need everyone % 180 familias, y necesitamos que todos nos ayuden a logar-
to help us achieve this goal by making a 0 =- =] lo haciendo una promesa mensual o una dona-
monthly pledge or a one-time gift. Make your adt= cion  Unica. Haga su donaciéon hoy en
gift today at www.cathfnd.org/donate. & Www.cathfnd.org/donate.
Thank you to all who have made a gift this Agradecemos a todos que han hecho una dona-
year. Your gift does make a difference! . Cién este ano. iSu regalo hace la diferencia’
25% 75%| 100%
71% ($59,887)
r Saints of the Week Santos de la Semana |
ITuesday: St. Fabian, Pope & Martyr Martes:  San Fabidn, Papa y Martir |
I St. Sebastian, Martyr San Sebastidn, Mdrtir |
Y
IWednesday: St. Agnes, Virgin & Martyr Miércoles: Santa Inés, Virgeny Mdrtir |
|Fr‘iday: St. Vincent, Deacon & Martyr Viernes:  San Vicente, Diacono y Madrtir |
| St. Marianne Cope, Virgin Santa Mariana Cope, Virgen |
I

| Saturday:  St. Francis de Sales, Bishop & Doctor of Sdbado:  San Francisco de Sales, Obispo y Doctor de
| the Church la Iglesia N
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St. Cyril of Alexandria School
4725 E. Pima St.

SUNDAY JANUARY 25. 2026

*

e See our campus . e Get financial aid info
 Learn about curriculum o Ask questions
*‘o Meet our teachers e Apply

Kick of f Catholic Schools Week
Join us for Mass at 10am

f www.stcyril.com
,,,,,, -y 520 881-4240



Electronic Methods for Donating Métodos Electronicos para Donar
to St. Cyril Parish a la Parroquia de San Cirilo
Electronic funds transfer (EFT): Transferencia Electronica de fondos (TEF):
Once a month donation to the Parish of an amount set by Donacién mensual a la parroquia por un monto fijado por el do-
the donor by withdrawal from their bank account on either nante, retirado de su cuenta bancaria el dia 5 o el 20 de cada
the 5th or 20th of each month. This is set up one-time by mes. Este proceso se configura una sola vez en la parroquia (se
the parish (voided check is needed). The donor has to con- requiere un cheque anulado). El donante debe comunicarse con la
tact the parish to make any changes. Contact Sally Guerrero parroquia para realizar cualquier cambio. Para obtener el formula-

for a donation form (520-795-1633 x 118). rio de donacién, contacte a Sally Guerrero (520-795-1633 x 118).
(No fees charged to the parish). (Sin cargos para la parroquia).
Online Giving through Our Sunday Visitor (OSV): Donaciones en linea a través de Our Sunday Visitor (OSV):

Automatic donations are set up as frequently as the
donor wishes (weekly, bi-monthly, monthly, one- E
time gift). Donations can be made to other funds =
such as: Easter, Christmas, St. Vincent de Paul,
Share-A-Lunch, School, etc. Set up by the donor —

frecuencia que el donante desee (semanal, quincenal,
mensual o como donacion Unica). Se pueden hacer apor-
taciones a otros fondos como: Pascua, Navidad, San Vi-
cente de Pall, Share-A-Lunch, Escuela, etc. Se configuran
through the parish website, which will take you to directamente por el donante a través del sitio web parro-
the link: www.osv.com. quial, que lo llevara al enlace: www.osv.com.

(Fees charged to the parish). (La parroquia paga cargos por este método).

Credit card: Tarjeta de crédito:

Similar to EFT, but the donor’s credit card is used. The do- Similar a la TEF, pero se utiliza la tarjeta de crédito del donante.
nation is processed on the 1st or 15th of each month or as a La donacién se procesa el dia 1 o el 15 de cada mes, o como do-
one-time gift. Contact Sally Guerrero (520-795-1633 x 118). nacion Unica. Contacte a Sally Guerrero (520-795-1633 x 118).

h.: E Las donaciones automaticas se pueden programar con la

=N § BECTE

(Charges the highest fees to the parish). (Este es el método con mayores cargos para la parroquia).
Week of ..+ + Semana de,.+, , * + Week of +p.  *F Semana dey.;, .+ +
Prayer for +% + Oracién por + + Prayer for +7: + Oraci6n por +7 +
Christian Unity la Unidad Cristiana Christian Unity la Unidad Cristiana

@15, Paluch Co, I, @15, Palueh Co., Inc. © 1.5, Paluen Ca, Inc. ©1.5. Paluch Co., I,

Faith Formation gy Formacion en |z Fe

Religious Education Catecismo
No classes next Sunday, 25 January No habra clases el proximo domingo, 25 de enero

A child preparing for sacraments must attend all = e ¥ Un nifio que se prepara para recibir los sacramentos debe
preparation classes. Multiple absences can prevent asistir a todas las clases de preparacidn. Las ausencias mul-
a child from receiving the sacrament in the same school tiples pueden impedir que el nifio reciba el sacramento en el mis-
year. Check with your child’s catechist to ensure any miss- mo afio escolar. Consulte con el catequista de su hijo para asegu-
ing work is completed. rarse de que complete cualquier trabajo pendiente.

The Sacrament of First Holy Communion at St. Cyril Par- El Sacramento de la Primera Comunidn en la Parroquia San Cirilo
ish will be celebrated in the month of May. se celebrara en el mes de mayo.

Families are expected to participate in Sunday Mass in Se espera que las familias participen en la Misa dominical, ya sea
either English or Spanish. en inglés o en espaiol.

Contact Becki (bjenkins@stcyril.com or 520-795-1633 x  Contacte a Becki (bjenkins@stcyril.com o 520-795-1633 x 104)
104) for information about our Religious Education Pro- para informacion acerca de nuestro Programa de Educacion Reli-
gram. giosa.

NEXT Children's Liturgy of the Word M 0 El PROXIMO Liturgia de la Palabra para Nifios
Sunday, 25 January ’ Domingo 25 de enero
at the 10 AM and 1 PM Masses en las misas de 10 am y 1 pm

u\\” DRy v
Ty
Taopn >

“Darkness cannot drive out darkness; “La oscuridad no puede disipar la oscuridad;
only light can do that. solo la luz puede hacerlo.
Hate cannot drive out hate; El odio no puede disipar el odio:
only love can do that.” solo el amor puede hacerlo.”
- Martin Luther King Jr. - Martin Luther King Jr.

Confirmacion para Jovenes de Preparatoria
Confirmacion I
No habra clase el proximo domingo, 25 de enero

¢Preguntas sobre el programa de Confirmacion I? Por favor
contacte a Becki (bjenkins@stcyril.com o 520-795-1633 x
104).

Confirmation for High School Youth
Confirmation I
No class next Sunday, 25 January

Questions about the Confirmation I program? Please &=
contact Becki (bjenkins@stcyril.com or 520-795-1633 x B
104).
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ST. AUGUSTINE
AWARD

Missionary

Disciples
Outstanding teens who serve as
catechists, leaders, or mentors

For Fiesta details and tickets,
contact your parish or high school,
or email us at
YouthMinistry@diocesetucson.org.

www.diocesetucson.org/youth
IG: DioceseofTucsonYouth

DIOCESE ?@QF TUCSON

gt ot 3

ST.KATHARINE ST.CARLO ACUTIS

DREXEL AWARD AWARD
Missionaries of LiturgicalLeaders
Mercy Remarkable teens serving as

altar servers, cantors, lectors,
sacristans, or other liturgical
roles

Outgoing teens who engage in
acts of service with passion and
dedication

Yuma: Saturday, January 31

Immaculate Conception Parish

5:30 PM Mass with Bishop Gerald F. Kicanas
6:30 PM Reception and Dinner

$100 donation per parish group, dinner included

Tucson: Friday, February 13
Saint Augustine Cathedral
5:00 PM Mass with Bishop Gerald F. Kicanas

“""YOUTH FIESTA

Plaza of St. Augustine
$15.00 per ticket, dinner included



© :
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March14,
St.FrancisDe Sales, Tucson
March 21,

St. Anthony,CasaGrande

March 28,
St.Cyrilof Alexandria, Tucson

ChFL

Teens14 and up
[18if in High School]

Register here

byFebruary 10
=i

$10 per participant
Food and material are included

Join us for an amazing retreat where you’ll
explore the path the first disciples walked
with Jesus and discover what it means to be
atrue disciple today.

Experience how the sacraments give
purpose, joy, and direction to your life, and
get inspired to share the Gospel with
confidence and passion.

With your pastor’s approval, this retreat can
count as your required Confirmation retreat.

YouthMinistry@diocesetucson.org
or (520) 838-2537 to contact
the Office of Youth Ministry

DioceseTucson.org/Youth

aTTIBW €:30




OCIA for Teens
Sundays, 3:00 — 4:00 PM in Classroom 9
St. Thomas the Apostle Parish
(5150 N. Valley View Road)

teens who want to know more about
becoming Catholic. The OCIA prepares
the teens to ask for the initiation Sacra-
ments of Baptism, Confirmation and
First Holy Communion.

Admission for these sessions is ongoing. Sign up anytime
online:

https://www.statucson.org/program-youthteens
Begin attending sessions anytime!

OCIA is the Order of Christian Initiation -
of Adults. This particular group is formamm

OCIA para Adolescentes
Domingos, 3:00 — 4:00 PM en el Salén 9
Parroquia Santo Tomas Apdstol

(5150 N. Valley View Road)
.r— El OCIA es el Orden de Iniciacion Cristiana para
1] E Adultos. Este grupo en particular es para adoles-
Tal-- centes que desean aprender mas sobre como
Bgh convertirse en catdlicos. El OCIA prepara a los
* ._jc')yenes para solicitar los Sa’cramentos de Inicia-
ol F cion: Bautismo, Confirmacion y Primera Comu-
T nion.

La inscripcidn para estas sesiones esta abierta todo el afio. Inscri-
bete en cualquier momento en linea:

https://www.statucson.org/program-youthteens
iPuedes comenzar a asistir a las sesiones en cualquier momento!

A

One Bread, One Cup
Saint Meinrad, Indiana

The Diocesan Office of Youth Ministry is
looking for 18 teens from our diocese to partici-
pate in One Bread, One Cup, a five-day liturgical
leadership conference held at Saint Meinrad
Archabbey, a Benedictine monastery in Indiana.
This is for altar servers, lectors, eucharistic ministers, sac-
ristans, and others in similar roles.

Our group will participate June 8-12, 2026. This
workshop combines study, prayer, and community life
with monks, seminarians, and young people from across
the country. It is a powerful opportunity for teens who are
serious about their faith and about serving the Church.

We are seeking freshmen through juniors (as of the
summer of 2026). This ensures that participants can re-
turn home and apply their experience by serving their
parish communities. We are looking for committed teens!

Please note: applicants should be recommended by
their pastors. Once the application is submitted, we will
contact your priest. The spaces are limited.

e Estimated total cost: $1,200 per participant (room
and board is $550; flight costs TBD).

¢ We do not have any scholarships secured, but we will
share updates if any funding becomes available.

If your child has the qualification, please fill out this
preregistration form using this link or the QR:

https://forms.office.com/r/MLCfF1Tgux

We are accepting applications throughout Jan-
uary.

More information on the program can be found here:

One Bread, One Cup — Saint Meinrad

Un Pan, Un Caliz (One Bread, One Cup)
Saint Meinrad, Indiana

} ) La Oficina Diocesana de Pastoral Juvenil esta bus-
=4 cando 18 adolescentes de nuestra didcesis para partici-
par en Un Pan, Un Cdliz, una conferencia de liderazgo
litrgico de cinco dias que se lleva a cabo en la Abadia
Arzobispal de Saint Meinrad, un monasterio benedictino
en Indiana. Esta dirigida a monaguillos, lectores, ministros extraor-
dinarios de la Eucaristia, sacristanes y otros con funciones similares.
Nuestro grupo participara del 8 al 12 de junio de 2026. Este
taller combina estudio, oracion y vida comunitaria con monjes, se-
minaristas y jovenes de todo el pais. Es una oportunidad poderosa
para adolescentes que toman en serio su fe y el servicio a la Iglesia.
Buscamos estudiantes que cursaran de primer a tercer afio de
preparatoria (para el verano de 2026). Esto asegura que los parti-
cipantes puedan regresar a casa y aplicar su experiencia sirviendo a
sus comunidades parroquiales. iBuscamos jovenes comprometidos!
Nota importante: los solicitantes deben contar con la recomen-
dacion de su parroco. Una vez enviada la solicitud, nos comunicare-
mos con su sacerdote. Los espacios son limitados.

o Costo total estimado: $1,200 por participante
(alojamiento y alimentos: $550; costo del vuelo por determinar).

o Actualmente no contamos con becas aseguradas, pero comparti-
remos actualizaciones si se dispone de algun apoyo econdmico.

Si su hijo(a) cumple con los requisitos, por
favor complete este formulario de preinscripcion
usando el siguiente enlace o el cddigo QR:

https://forms.office.com/r/MLCfF1Tgux

Estaremos aceptando solicitudes durante
todo el mes de enero.

Mas informacion sobre el programa:
One Bread, One Cup — Saint Meinrad

o S e L

Baptism Preparation
for Parents and Godparents

advance and attend a preparation class prior to the |
celebration of Baptism for their children. Classes are |
offered monthly on the second Tuesday of the L

ter Rooms 3/4 from 6:30 to 8:00 PM.

Jenkins (520-795-1633 x 104 or bjenkins@stcyril.com).

Parents/Guardians and Godparents MUST register in 123

month (10 February) in English in Dougherty Activity Cen-

The sacrament of Baptism will be celebrated in English on
Sunday, 15 February, at 11:30 AM. The sacrament will
be offered monthly on third Sundays at 11:30 AM as need-
ed. Advance registration is required. Please contact Becki

Preparacion para el Bautismo

M) de Padres y Padrinos

1157"( \‘ Los padres/tutores y padrinos DEBEN registrarse con anti-
(‘%! ) cipacién y asistir a una clase de preparacién antes de la
(‘)*{ 'I celebracion del Bautismo de sus hijos. Las clases se ofre-
(s | ceran mensualmente el primer martes de cada mes (3
de febrero) en espaiiol en los salones 3/4 del Centro de Activi-
dades Dougherty, de 6:30 a 8:00 pm.

El sacramento del Bautismo se celebrara en espafiol el sabado
15 de febrero a las 12:00 pm. El sacramento se ofrecera
mensualmente los terceros sabados a las 12:00 pm segun sea
necesario. Se requiere inscripcion previa. Favor de comunicarse
con Becki Jenkins (bienkins@stcyril.com o 520-795-1633 x 104).



https://www.statucson.org/program-youthteens
https://www.statucson.org/program-youthteens
mailto:bjenkins@stcyril.com
mailto:bjenkins@stcyril.com
https://email-mg.flocknote.com/c/eJxUk8uSqjwUhZ8GZ1ohVxg4wAuKpW17O9JOLMjFjiBRAtL20_8FfU5V_5OdVPbaX1KrVsSQuQgy3JNDl1HmMYZdr_c5xIqSlCKSAtcTiCqAsQ8BTBiFAPoE9PQQAkiBCzwXAYTYgFKBEp76iIiUeBA5GKjc8KwwlRxwc-vlw8-qulsHBQ4MHRgWyQ3ggU2UzHWR2cG9NJXklTbFwNRVbkzWjrVaFNZl7q
https://email-mg.flocknote.com/c/eJxUk02Toj4XxT8N7toKeWfhAluh0adtnRFte9MVkqARBJogKJ_-KXSmav6bm1Tdc3-5depETZiLIMMjPXEZZZwx7PLRaeK61JOeBBAKQVWaQMFwAgRWTHMkMBmZCQSQAhdwFwGE2JhShYRMPERUQjhEDgZpXsqsKBs9luVllE9OTVNZB_kODBwYFOIC8NiKVOemyOy4qstGy8aUxbi8NnlZZsPYoEXBtc
https://email-mg.flocknote.com/c/eJxUk8uSqjwUhZ8GZ1ohVxg4wAuKpW17O9JOLMjFjiBRAtL20_8FfU5V_5OdVPbaX1KrVsSQuQgy3JNDl1HmMYZdr_c5xIqSlCKSAtcTiCqAsQ8BTBiFAPoE9PQQAkiBCzwXAYTYgFKBEp76iIiUeBA5GKjc8KwwlRxwc-vlw8-qulsHBQ4MHRgWyQ3ggU2UzHWR2cG9NJXklTbFwNRVbkzWjrVaFNZl7q
https://email-mg.flocknote.com/c/eJxUk02Toj4XxT8N7toKeWfhAluh0adtnRFte9MVkqARBJogKJ_-KXSmav6bm1Tdc3-5depETZiLIMMjPXEZZZwx7PLRaeK61JOeBBAKQVWaQMFwAgRWTHMkMBmZCQSQAhdwFwGE2JhShYRMPERUQjhEDgZpXsqsKBs9luVllE9OTVNZB_kODBwYFOIC8NiKVOemyOy4qstGy8aUxbi8NnlZZsPYoEXBtc

The Week of Prayer for Christian Unity (WPCU) has
a history of over 100 years, in which Christians around
the world have taken part in an octave of prayer for visi-
ble Christian unity. By annually observing the WPCU,
Christians move toward the fulfillment of Jesus' prayer at
the Last Supper “that they all may be one.” (cf. John
17:21).!

The theme for the Week of Prayer for Christian Unity
for 2026 comes from Apostle Paul’s letter to the Ephe-
sians: “There is one body and one Spirit, just as you were
called to the one hope of your calling” (Ephesians 4:4).

In a world with diverse and often divided traditions and
expressions of Christian faith, Ephesians 4:4 reminds us
that all believers are part of the “one body” of Christ.

“Let us embrace this divine calling to unity, not as an
abstract ideal but as a vital expression of our faith,” in-
vites the theme of this year. "By living in unity, we not
only witness to the love and power of our Lord Jesus
Christ, but also embody the essence of His teachings.”

For the year 2026, the prayers and reflections for the
Week of Prayer for Christian Unity were prepared by the
Inter-Church Relations Department of the Armenian Apos-
tolic Church, along with their brothers and sisters of the
Armenian Catholic and Evangelical Churches. The re-
sources are jointly published by the Dicastery for Promot-
ing Christian Unity and the World Council of Churches
(WCC).

“In many corners of our world, hope is fast fading in
the face of unprecedented suffering,” notes Rev. Dr Mikie
Roberts, WCC program executive for Spiritual Life and
Faith and Order. "It is in such times that our collective
prayers for Christian unity can serve as a beacon of hope
to many. When Christians are united in prayer, we also
acknowledge the oneness in our calling to bear witness to
the Gospel of Christ.”

https://www.usccb.org/committees/ecumenical-interreligious-
affairs/international-week-prayer-christian-unity

*https://www.oikoumene.ora/news/week-of-prayer-for-christian-

Sunday, 18 January -

Domingo 18 de Enero -

Sunday, 25 January 2026

ana de Oracion

flidad Cristiana

Domingo 25 de Enero 2026

La Semana de Oracion por la Unidad de los Cristianos
(SOUC) tiene una historia de mas de 100 afos, durante los cuales
cristianos de todo el mundo han participado en un octavario de ora-
cion por la unidad visible de los cristianos. Al observar anualmente
la SOUC, los cristianos avanzan hacia el cumplimiento de la oracién
de JesUs en la Ultima Cena: “Que todos sean uno.” (cf. Juan
17,21).!

El tema para 2026 de la Semana de Oracion por la Unidad de los
Cristianos proviene de la epistola del apostol Pablo a los efesios:
“Uno solo es el cuerpo y uno solo el Espiritu, como una es la espe-
ranza a la que habéis sido llamados” (Efesios 4:4).

En un mundo en el que coexisten tradiciones y expresiones de la
fe cristiana diversas y a menudo divididas, Efesios 4:4 nos recuerda
que todos los creyentes forman parte de este “solo cuerpo” de Cris-
to.

El tema de este afio nos llama a que “abracemos este llamado
divino a la unidad, no como un ideal abstracto, sino como una ex-
presion vital de nuestra fe”. “Viviendo en unidad, no solo damos
testimonio del amor y el poder de nuestro Sefor Jesucristo, sino
que también encarnamos la esencia de sus ensefianzas”.

Las oraciones y reflexiones para la Semana de Oracion por la Uni-
dad de los Cristianos para el afio 2026 han sido elaboradas por el
Departamento de Relaciones Intereclesiasticas de la Iglesia Aposto-
lica Armenia, junto con los hermanos y hermanas de las Iglesias
armenias catdlica y evangélica. Los recursos son publicados conjun-
tamente por el Dicasterio para la Promocién de la Unidad de los
Cristianos y el Consejo Mundial de Iglesias (CMI).

“En muchos lugares del mundo, la esperanza se esta debilitando
rapidamente frente a un sufrimiento sin precedentes”, sefiala el
Rev. Dr. Mikie Roberts, responsable del programa del CMI para Vida
Espiritual y Fe y Constitucién. “"En momentos como estos, nuestras
oraciones colectivas por la unidad cristiana pueden ser una luz de
esperanza para muchas personas. Al unirnos en la oracion, las per-
sonas cristianas reconocemos que compartlmos un mismo llamado a
dar testimonio del Evangelio de Cristo”.

https //www.usccb.org/committees/ecumenical-interreligious-affairs/
international-week-prayer-christian-unity

*https://www.oikoumene.org/es/news/week-of-prayer-for-christian-unity-

unity-2026-invites-christians-to-one-hope-one-callin

2026-invites-christians-to-one-hope-one-calling

Day of Prayer for the

&/ Thursday, 22 January

Legal Protection of

Unborn Children

Paluch Co, Ic

Dia de Oracion por la
Proteccion Legal de la
Criatura en el

Vientre Materno

Jueves 22 de Enero

On January 22, 1973, the Su-
preme Court Iegallzed abortion
throughout the United States in
its companion decisions Roe V.
Wade and Doe v. Bolton. Since |
that time, millions of children |

F

have lost thelr lives, and millions of women and families have

been wounded by abortlon

On June 24, 2022, the Dobbs v. Jackson Women's Health
Organization decision overturned Roe v. Wade, and we praise
God for the great opportunity state and federal legislators
in His
mercy, ended the nearly fifty-year nationwide regime of abor-
tion on demand, right now state and federal laws, in many
instances, are still hostile to pre-born children. So, great

now have to protect pre-born children. While God,

prayer and advocacy is very needed.

The General Instruction of the Roman Missal (GIRM), no.
373, designates January 22 as a particular day of prayer and
penance, called the “Day of Prayer for the Legal Protection of

Unborn Children.” (https://www.usccb.org/january-22#)

El 22 de enero de 1973, la Corte

Suprema legalizé el aborto en todo

Estados Unidos mediante las deci-
, siones Roe v. Wade y Doe v. Bol-

ton. Desde entonces, millones de

nifios han perdido la vida, y millo-
nes de mujeres y familias han sido heridas por el aborto

El 24 de junio de 2022, la decisién del caso Dobbs v. Jackson
Women's Health Organization revocd Roe v. Wade, y alabamos a
Dios por la gran oportunidad que ahora tienen los legisladores
estatales y federales para proteger a los nifios por nacer. Aun-
que Dios, en su misericordia, puso fin al régimen de casi cin-
cuenta anos de aborto a demanda a nivel nacional, actualmente
muchas leyes estatales y federales siguen siendo hostiles hacia
los nifios por nacer. Por ello, se necesita mucha oracion y defen-
sa.

La Instruccién General del Misal Romano (IGMR), n.° 373,
designa el 22 de enero como un dia particular de oracién y peni-
tencia, llamado el “Dia de Oracion por la Proteccion Legal de los
Nifios No Nacidos. "(https://www.usccb.org/january-22#)
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Around Tucson... Por Tucson...

Vyacheslav Gryaznov - Piano Vyacheslav Gryaznov - Piano
Wednesday, 21 January, at 6:30 PM Miércoles 21 de enero a las 6:30 pm
St. Augustine Cathedral CATHEDRAL Catedral de San Agustin
Our Lady’s Chapel CONCERT SERIES Capilla de Nuestra Seiiora

(192 S. Stone Avenue) CARLOS ZAPIEN - ARTISTIC DIRECTOR (192 S. Stone Avenue)

Russian concert pianist Vyacheslav Gryaznov, arranger EitRiE El pianista concertista ruso Vyacheslav Gryaznov, arreglis-
and composer, is the author of more than 40 concert s HM&rs ta y compositor, es autor de mas de 40 arreglos para con-
arrangements. He has gained a reputation as one of E""'-.Ifr'f- cierto. Ha ganado reconocimiento como uno de los arre-
the most remarkable young arrangers working today. =t b glistas jovenes mas destacados de la actualidad. En 2014,
In 2014 Gryaznov signed a publishing contract with ] i e Gryaznov firmd un contrato editorial con Schott Music,
Schott Music, the youngest Russian in their history to do so. convirtiéndose en el ruso mas joven en la historia en hacerlo. Su
His most recent 2021 recording of WESTERN TRANSCRIP- grabacidn mas reciente, WESTERN TRANSCRIPTIONS (2021),
TIONS on the Master Performers label is joining his album of bajo el sello Master Performers, se suma a su album Russian
Russian Transcriptions on the Steinway & Sons label, re- Transcriptions, publicado en 2018 por el sello Steinway & Sons.
leased in 2018. Visit www.tucsoncathedralconcerts.org for Visite www.tucsoncathedralconcerts.org para mas informacion y

more information and to reserve seats. para reservar asientos.
St. Francis de Sales Health Fair Feria de la Salud de San Francisco de Sales
Wednesday, 4 February, 9 AM - 3 PM Miércoles 4 de febrero, 9 am — 3 pm
Guest speakers begin at 9 AM S F Los ponentes invitados comienzan a las 9 am
Clinical testing for Alzheimer's. Pruebas clinicas para el Alzheimer.
Seating is limited. NO COST to anyone. El cupo es limitado. SIN COSTO para el publico.
See more details on our website: d S Vea mas detalles en nuestro sitio web:
sfdstucson.org. sfdstucson.org.
St. Francis de Sales Parish Parroquia San Francisco de Sales
(1375 S. Camino Seco) (1375 S. Camino Seco)
St. Francis de Sales Rummage Sale Venta de Articulos Usados en San Francisco de Sales
Thursday, 5 February Jueves 5 de febrero
4PM-6PM 4 pm—6 pm
Friday, 6 February Viernes 6 de febrero
7AM-1PM 7am-—1pm
Saturday, 7 February — Sabado 7 de febrero
7AM-12PM 7am—12 pm
St. Francis de Sales Parish Gym Gimnasio Parroquial San Francisco de Sales
(1375 S. Camino Seco) (1375 S. Camino Seco) :
WE LOVE HAVING YOU AS ESTAMOS FELICES DE TENERLOS COMO

a part of Parte de Nuestra
our Flock! Parroquia

Para mantenerse informado de eventos los
Keep in touch with us via invitamos a registrarse a un sistema gratuito
email and text! de mensajes de texto

TEXT ENVIE EL MENSAJE
STCYRILCHURCH STCYRILCHURCH
T0 84576 AL TEL. 202-765-3441

OR CONNECT WITH US ONLINE AT: 0 VISITENOS USANDO:
saintcyrilofalexandriapa.flocknote.com saintcyrilofalexandriapa.flocknote.com

Text STOP to 84576 to stop txt notifications at any time. Text HELP for Para NO recibir notificaciones de texto mande el mensaje STOP a
help. There is no charge for this service, but your carrier message and 202-765-3441. Si requiere ayuda mande el mensaje HELP. No hay costo
data rates may apply. View full privacy policy & terms at flocknote.com/txt por este servicio, aparte del costo de su servicio telefénico celular.
Examine términos y condiciones en www.flocknote.com/txt
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Dear Friends in Christ, Queridos amigos en Cristo:
We are blessed to invite you to come together as a faith Tenemos la bendicion de invitarlos a reunirse como comunidad de
community and share in the joy of this sacred moment. fe y a compartir la alegria de este momento sagrado. La celebracién
The celebration of the Ordination and Installation of ) de la Ordenacion e Instalacion del Octavo Obispo de
the Eighth Bishop of Tucson will begin with Solemn Tucson comenzara con las Visperas Solemnes el jueves
Vespers on Thursday, February 19th, which is w 19 de febrero, las cuales estaran abiertas a todos. Esta
open to all. This beautiful liturgy will set the tone Wil hermosa liturgia marcara el tono de los dias siguientes,
for the days ahead as we unite in prayer and = " = mientras nos unimos en oracion y accion de gracias.
thanksgiving. Diocese El viernes 20 de febrero, nos alegraremos con la Or-
On Friday, Feb. 20th, we will rejoice inthe Or- "~ " denacion e Instalacion de nuestro nuevo pastor. Aun-
dination and Installation of our new shepherd. Tucson que esta parte de la celebracion sera solo por invitacién,
While this portion of the celebration is by invita- animamos cordialmente a todos a unirse de manera vir-

tion only, we warmly encourage everyone to join us virtu- tual, ya que serd transmitida en vivo para que todos puedan pre-
ally, as it will be live-streamed for all to witness and senciarla y participar en espiritu. Todos los detalles sobre horarios,
participate in spirit. All details regarding times, locations, lugares y enlaces de transmision se incluyen en los archivos adjun-
and streaming links are included in the attachments. tos.

Unamonos en la fe y en la gratitud, elevando nuestros corazones
en oracion.

Let us come together in faith and gratitude, lifting our
hearts in prayer.

gﬁ%
The Roman Carhl
Diocese of Tucson

Bishop-elect

JAMES A. MISKO
SOLEMN VESPERS

THURSDAY., FEB 19 5:50PM
St. Augustine Cathedral

All are welcome

==
3
MOST REV. :AMES A. MISKO
EPISCOPAL
Ordination
&
[nstallation

of His €xcellency
as the
Cighth Bishop of Tucson

FEB 20
2:00 PM

St. Augustine Cathedral

Invitation only

Live streamed
on
diocesetucson.org
&

Facebook
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Diocese of Tucson
The Diocese of Tucson invites you to stay in touch with 47

Didcesis de Tucson

» La Didcesis de Tucson lo invita @ mantenerse en contacto con

the Church via your phone and/or email. Every week la Iglesia a través de su teléfono y/o correo electronico. iTodas

the diocese publishes the New Outlook, our local news- las semanas, la didcesis publica New Outlook, nuestro boletin

letter with links to news, events, and so much more! To local con enlaces a noticias, eventos y mucho mas! Para inscri-

sign up, you can text DOTNEWS to 84576 or go to birse, puede enviar un mensaje de texto con DOTNEWS al
news.diocesetucson.org/subscribe. 845760irah news.diocesetucson.org/subscribe.

mmmmmmmmm

www.stcvnIchurch-tucson.orq (New items are underlined)

o St. Cyril School Open House Sun, Jan 25, 11:00 AM-12:30
PM, more information: 520-881-4240.

e Diocese of Tucson Youth Awards ‘26
Fri, Feb 13, St. Augustine Cathedral (192
S Stone Ave), 5 PM Mass, 6 PM Youth
Fiesta, ticket: $15 includes dinner, more
information: YouthMinis-
try@diocesetucson.org.

SAINT CYRIL OF ALEXANDRIA
ROMAN CATHOLIC PARISH-TUCSON
SUNDAY, 18 JANUARY 2026
VOLUME 79 NUMBER 3 EDITOR: PHYLLIS REID
OFFICE HOURS:
TUESDAY — FRIDAY, 10:00 AM — 4:00 PM

BULLETIN SUBMISSION DEADLINE:
TUESDAY OF THE WEEK BEFORE THE

SUNDAY PUBLICATION DATE UNLESS PUBLISHED OTHERWISE
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